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Poileasaidh Cånain l+2
Condorrat Primary School language Policy

l+2Approach with Gaelic as L2

RO-RÀDH/IilTRO DUCTIOl{
At Condorrat Primary School, we fully embrace the
Scottish Government's 1+2 Languages Policy to
support the development of confident, culturally
aware learners. English is our L1 (first language),

Gaelic is our designated L2 (second language), and a

third language (L3) is introduced from Primary 5

onwards,

AMASAlI/AIMS

o
o
o
o

To develop pupils'skills in

listening, talking, reading, and

writing in more than one
language.

To celebrate and promote

Scotland's linguistic and

cultural heritage through the
teaching of Gaelic.

To provide a progressive,

engaging language
experience from Pl to P7

To broaden pupils'

understanding of other
cultures and global citizenship
through language learning.

TOIRT GU BUII / GAE1IC (tzI
IMPLE M E]ITATIOil ${ MAI]ISTREAM

. P1-P3: Gaelic is introduced through play-based

activities, including songs, stories, and games,

encouraging natural language use.
. P4-P7: Pupils receive regular Gaelic lessons focusing

on vocabulary, conversational phrases, and simple

reading and writing tasks.
. Gaelic is embedded across daily routines and

curriculum areas where possible (e.9., greetings,

classroom instructions, calendar).

Ànn¡m¡ncxDAGus
lEA BACHAD H,/C tA SS ßO O M E IIYI RO]I M E 1{T
Al{D EMBEDDII{G GAE1IC

. Each class maintains Gaelic displays featuring
core vocabulary, phrases, and visuals to support
learning.

o Teachers embeds Gaelic across the school day,

not only in discrete lessons - using it for
greetings, praise, transitions, and routines.

o Displays and labels support pupils'independence
in using Gaelic words in context, helping
normalise Gaelic as part of daily school life

CO-IOIIAIITIACHD AGUS
rlr -G HABHATT/E QUALTÎV

E rl{CtUSrOl{

At[ learners at Condorrat
Primary, inctuding those with
additiona[ support needs or

Engtish as an additionat
language, have equal access

to language learning
opportun¡t¡es.
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Planadh agus Adhartas/Planninq and Proqressiorr

(¿,

. Learning in Gaelic is planned to provide progression and continuity

across levels, in line with Curriculum for Excellence Experiences and

Outcomes for Modern Languages.
. Clear progression benchmarks and can-do statements are used (e.9.,

By the end of P4, pupils can introduce themselves, say where they live,

and talk about the weather; by the end of P7, pupils can sustain short

conversations and write simple texts in Gaelic).
. Teachers support Gaelic learning through immersive experiences and

aim to build a positive culture where Gaelic is visible and valued.
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TAICAGUSGOIREASAN/"'', ìr''r' :r:'' "¡i: 'r:r '

rrationaI providers (e"g., e-5goi[, S(lll.l )"

(ìaetic Ie;rrnin¡1 is s;l.rpporl.ed by high-r¡uaIit"y resources, inctueling c1i¡1ital" iclerts (Grll

Gaetic, 13l3C Bitesizc, 5tòrlann), bitirrguai bc-roks, and eommunity partnersl'tips.

tìae[ic is celek-:ratcd through whote-se hool events, culturalactivities, and [inks with lot:al

Gaelie-speaking communities.
Staff are supported to buitd confidence in delivering Gaetic through targeted CL[rt,

coltaboration with Gaelic-medium and Gaelic learner practitioners, and peer support"
. We promote the visibil.ity and use of Gaetic around the schoot, inctuding bil.ingual,

signage, ctassroom labets and disptays, assembties, and digital. media.

Tear:lring siaff accÊls:; professioira[ [earning throu gh North I anarkshire eouncitantj
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U' / L3 tA}¡ GUAGE TNTRODUCTION

From Primary 5, all pupils are introduced to a third language (e.9.,

French or Spanish), based on staffing, resources, and cluster planning

A'TOIRT A.STEACH

Co-theacsa Cultarach is lonadail/
{- r.¡itural anel l-r¡cai Cor¡text

.Gaelic learning is enriched through feslivals and traditions
such as Bealltainn, Hogmanay, and St Andrcw's Day.

. Pupils prepare for participation in lhe local and National Mòd¡

and other Gaelic cultural evenls ¡uch as Seachdain na Gåidhlig
. local Gaelic place narne¡ (e.9., Comar nan Allt - Cumbernauld,

An t-Àrd-ruigh - Airdrie) are used in teaching, fostel¡ng

connection to Scott¡sh heritage and llorlh lanarkshire's
identity.

GEAIIGLAICHEAil/ 11 B {,e-+,i¡ i : ; :

¡ tq¡ *'ïf¡i *,6å.$ Fd.{'{ v !{ :r¡:F.3 gï
Families are provided with "Gaelic at

Home" vocabulary sheets to support use

of simple words and phrases beyond

school.

Parents and carers are encouraged to
take part in Gaelic events and share in

their children's progress.

The school builds links with Gaelic

cultural organisations (e.9., An Comunn

Gàidhealach, Fèisean nan Gàidheal) to
extend opportunities for pupils.
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TUCHD-IOII1{SACHAIDH
SOIRBHEACHAITSUCCESSFUTL TEARNERS
. Enhances memory, problem-solving, and cognitive

development.
. Strengthens literacy in both Gaelic and English through

transfer of skills.
. Builds metalinguistic awareness and understanding of how

language works.
. Develops a lifelong love of learning and motivation to

explore new ideas.

A' toirt taic do na 4 Comasan

Horu Gaelic and language Learning

Support the Four Capacities
I

I

EFFECTIUE COI{TRIBUTORS

Devetops teamwork
through coltaborative

learning tasks.
Encouragles critical

thinking and creativity in
communication.

Provides opportunities to
contríbute to schoo[ [ife

through performance and
events.

Strengthens
com mu n ication ski l.[s for
[ife, learning, and work.

a
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DACH

DAOI]IE MISIIEACHDAII
CO N FIDE 1{T IlI DIUIDUATS

. Prornotes self-exprecsion and confidence in communic¿tion.
. Builds cultural awareness and a strong sense of identity.

Provides a sen¡e of achievement through language nile¡tone¡.
. Encourages re¡ilience and the couÌage to new skill¡.

understendlng.
. Build¡ ¡¡m¡r of 3cofi13h ¡d.nrirywhll. dro.ÍcouËgin¡ globrl

clrhmshlp
. Ptonotr3 r.rD.cl lor divrrrity rnd rwrrcnesr of globel

¡ñtarconnacL¿na¡¡.

' Support¡ rwlr.r.¡¡ of ri¡ht¡, r.sDondbil¡t¡.¡, ild ¡nt rnal¡on¡l
l¡¡urg

. En¡urc¡ G¡ollc Is undorstood r¡ r vlt l p¡rt ol S3othnd's hrrlrrgr
ildfuturG
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Abairl na hl¡ot'

Phrase of lhu lt/lonlh

,*9#"-*
"äffiÈ1Åft¡g#'

€Pe9

Augus|

Nor"mb",

Februory

Seylenbe,

D"""mbnr

Morch

May

--=JÈrrliÈÈ=,L

0"lobe,

January

Afr¡l

ù

t,



Abairl na l\,liot'

Phrase of hhu hlonlh

4
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S"plenb",

0"lobe,

Nor"mb",

De"umb",

Joruory

Fubruory

Mor"h
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Condorrot Primory School

êoelic (L2) Goelic Vocobulory Progress¡on Plonner (P1-P7)

Primory One

Numbers to 1O

oon, dhà, trì, ceithir, còig, sio,

seochd, ochd, naoi, deich

Weother (Bosíc)

Tho i grionoch, Thq i fuor, Tho i

fliuch, Tha i blàth, Tho i sqòthoch

Ánimols Clntro)
cot, cù, iosg, coineonoch, luchog, eun,

hqmstqir

Suidh sìos, làmh suqs, bi sàmhqch,

àist, coimheod.

Cqson qnn om bosgoid, sgiobloich suos

Feelínqs

Ciamor o tho thu/sibh?Thq mi

toilichte, Tho mi sgìth, Tho mi

fuor, Tha mi tinn, Chon eil mi 9u
mqth, Thq mi brònqch

Doys of the Week
Diluoin, Dimàirt, Diciodoin, Diordooin,
Dihooine, Disathoirne, Didòmhnoich

Body Ports
ceonn, sùil, beul, làmh, sròn

A bheil agad?

Tho/Chon e¡l 

- 

ogom

fs toil leom

Cho toil leqm

GreeÌings & Introductions
Fàilte, Halò, fs mise..., Dè an t-oinm q

th'ort?, Mqdoinn mhath, Feosgor

moth, Oidhche mhoth, Tioroidh

Colours
dearg, gorm, uoine, buidhe, geal,
pinc, orcins, purpoidh, dubh, donn

Clossroom Obiects
peonsoil, leobhor, ruboir, siosqr,
bòrd, pàipeor, toigh-beog, botol-
uisge, bogso-bìdh

Fomily (Bosic)

Teoghloch, Màthqir/mqmqidh,
cthoir/dodaidh, piuthor, bràthoir,
coroid



@)Condorrot Primory School

Goelic (LZ) Gaelic Vocobulory Progression Plonner (Pt-P7)

PrimorY 2

Suidh oir on làr, Cuir do choson onn qm

bosgoid,
Thol lo dhon toigh -bheog

Lìon om botql le uisge, Seoll seo,

A bheil sibh og èisteachd/a'
coimhead/sàmhoch?

Pets
cuíleon, piseag, eoch, cof
A bheil peato ogod?

Chan eil/Tho peato ogom

Weother (gryon¿e¿)

sgòthoch, teth, uobhosoch fuor,
reòthqdh

Clossrcom objects (pluals)

Peansqileon, siosqireon, rubqirecn,
boTai leon, pinn, leobhroicheon,
deideagon

êneetírgs lt Intrrod¡cÌions

Cò thuso? fs mise...., Mqr sin leibh/
mor sin leot,

Activities

Tho mi c' ruith, Tho mi o' leughodh,

Tho mi c'seínn, Tha mi o'snàmh,
Chan eil mi q' cluich
Tho mi og ol, Tho mi o9 ithe

A bheíl thu.,.7? A bheil thu beog?

Tha/Chan eil
Càite o bheil....gorm? Seo

An e.......a th' onn? Chan e/ '5 e

Nt¡mbers to 20
oon-deug, dhà-dheug, trì-deug,
ceith i r-de ug, còig-deug, s io-deug,

seochd-deug, ochd-d eug, nooi- deug,

f icheod,
Dè an qoís o tho thu? Tho mi

Body Porfs

ceann, sùil, beul, làmh, òrdo9, uileqnn

Food & Drink

ubhql, oroinseqr, oron, boinne,

ceapaire
Tho mi o9 iorroidh....
Chon eil mi ag iqrroidh....

Describing People

Tho mí beog, Tho folt donn orm, Tho

mi àrd, Tho sùileon gorm orm

Mòr, àrd, goirid, reomhqr, ccol

Fomily (Exponded)

seonmhoir, secnoir, uncoil, ontoidh,
co-ogho

6rommor
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(@)Condorrot Primory School

Goelic (L2) Gaelic Vocobulory Progression Plonner (Pt-P7)

Primcry 3

Cò tho a9 èisteachd? Cò tho sàmhoch?

Dèon loídhn'oig on doros Sgiobloich suos
qirson àm dhochoigh, sgrìobh d'oinm,

cuir doth, foiqh om bogsa-bìdh aqod

Weother Sentences (Post & Present)
Tho i fuor an-diugh, Thq qn t-sìde
blàth, Tho isgòthoch
Bhoifliuchan-dè

Activities (Post .& Present)
Bho mí o'sgrìobhodh, Cho robh e ag

èisteochd, Tho mi o' bruidhinn

Doys of the week

Diluoin, Dimàirt, Diciqdaín, Díordooin,
Dihooine, Disothoírne, Didòmhnoich

Dè on lqthq q' th' onn on-diugh?

Hobbies
Bidh mi a'peontodh, Bidh mi o'

snàmh, Bidh mio'dcnnso, Bídh mi o'

cluich
Am bi thu...... B¡dh/Cho bhi

Animols (Wild/Tome)
leòmhann, fiodh, gobhor, sionnoch

Thinqs out snd obout
Craobh/ on, f lùroicheon, bion,

leabhorlonn, tol lo-spòrs, raon-cluich

Càite'o bheil thu o'fuireoch?Thq mi q'

fuirecch qnn on Comar nqn Allt

Clothes (Descriptive)

lèine-T, còfo ùr dearg, stocqinneon,
od

Feelinss (Exponded)

leisg, glè mhoth, uabhosoch, modhoil,
proíseil

Food & Drink (Orderins)
Tho mi o9 iorroidh..., An toigh leot...,
sùgh, ceic, silidh , uisge, boinne, càise

Numbers to 3O

ficheod's o h-oon, ficheod 's o deich

msoo 9u, tritheod
Ciq mheud 

- 

qnn?

6rammor



@)Condorrot Primory School

Gselic (LZ) Gaelic Vocobulory Progression Plonner (P[-PT)

Prímory 4

S¿osons ll Festivols
An Gearran, An t-Sultqin, An t-
earroch, An geamhradh, Nolloig
Chridheil, Blíqdhna Mhqth Ùr,
Oidhche Shomhno, Oidhche Challoínn

Descriptive S¿ntences
Tho e beog ogus dorcha, Tho i

brèogho ogus àrd

Cuir seo oir falbh
Foigh no pinn o-moch

Community Ploces

bùth, sgoil, eaglois, ospodol,

leobhorlonn,
stèiseon o' phoileis
stèiseon-smàloidh

School Subjects
motomotoig, ceò|, eoloin, sPòrs,

Beurlo

Fomily (E¡ctended)

mo bhròthoir, mo phiuthor, mo

mhòthqir, mo athoir, mo sheonmhoir

Clothes (Exponded)

miotogcn, stocqinnean, speucloireon,

sgorfo, stoc, seacoid

Mqsculíne ond feminine nouns
Activíties (Personalis¿d)

Dè bhios tu o'dèonomh feosgor?, Dè

bhios tu a'dèonqmh oig deíreodh-
sheochdoin?

Tim¿Tell
Tha e uqir, Thq e còrg mionoideqn on

dèidh, coirteql, leth-uqir

Food
Thq mi og iorrcidh..., qron, briosgoid

A bheil thu og iarroidh..? Tha/ Chan

eil

The House

tcígh, cidsin, seòmqr-cqdoil, tolla,
preos-aodoich, tcigh-6eag, seòmor-

suidhe, toigh-beog, lobhto, gàrradh,
seômqr-ionnlqid

6rommor



@)Condorrot Primory School

Goelic (LZ) Goelic Vocobulory Progression Plonner (P1-P7)

Prímcry 5

Doily Routine
Bidh mi o9 èirigh oi9..., Bidh mi og ithe oig...,

Bidh mi o'dol dhqn sgoil, Bidh mi o' codol oig..

Community ll Place

càite bheil,,,,,? Tho elí an seo? càite bheil on

Folkirk Wheel?
Albo. Gloschu, Sruighleo, Comor non Allt,
Condobhroit, Dùn èideonn, Obqr Dheothon,
Dùn Dè, àrd Rìgh, Tobor no Màtholor
stod-bus, ospodol. Càit o bheil...? Thèid thu
qu clì

Occuoations
Dè om obqir o th' oco?

'5 e 

- 

o th' onnl th' innte

am bùidseor. fesr an èisg, on tidseor. om

boncoir, an dotoir, om poileos, an neoch-

smàloidh, nurs, seinneideor, peontoir

Occupaliolts
dotqir, tidseor, bèiceor, poileos. neoch-

foghloim

Colourrs + Clothes

Tho còto deorg orm, Seocoid gheol, brògon,

sgiort

W¿other & Clothins
Tho mi o' coitheqmh seocoid. Tha mi q'

caitheomh qd, Tho i fuor ogus f liuch

Tellinq Time (Qgorfer)
coirteol on dèidh.... coirteal 9u..., leth-uoir,
f icheod mionoid on dèidh..

Heolthy Eotilts
biodh folloin, glosroich, meoson, uisge, buntàto
Am bu toil leot? B' toil 

-leom
Cho b'toil leom

Describino Ánimqls

Tho e fiqdhoich, Thq ebreac, Tho e srionoch,

mòr, cunnortoch

ÂÂonths of I'lre Year

Fooilleoch (m), Geqrron (m), lÂàrt (m), 6ibleon
(f), Cèiteon (f). An l-ò9 ÂÂhìos (m). An t-fuchor
(m), Lunosdol (m), An t-Sultoin (f), Dàmhor (m), An

t-Somhoin (f), Dùbhlochd (m)



@)Condorrat Primory School

Gaelic (LZ) Gaelic Vocobuloty Progression Plonner (PI-PT)

Prímory ó

Complex Tíme
Tha e fichead mionoid on dèidh siq, Tho

e cairteol gu ochd, meodhon lotha,

meodhon oidhche

lVeother + Seosotts

5o gheomhrodh tha i fuor, As t-earroch
tho i blàth, An t-samhrodh - grianoch

Occupatims/Work
Cò tho seo? Seo am fiocloir, on rùnoirø, on

neoch-bùtho, am minístear
Càite o bheil iod og oboir? Ann om...ospodol,

oifis, banco, oifis a' phuisf ionod-slàinte,

toigh-tosgoidh, toigh-dhealbh, stèiseon-

smàlaidh

Dè on oboir a th'oig foin?

Jobs tl Ftrn¡re Plons

Bidh mi nom tidseor, Bidh mi o9 oboir

onn om bonco, dotoir, neoch-lagho

Cor¡ntrias of Europe
Albo, èirinn, Sasoinn, A'Chuimrigh, An

Fhroing, A'âhearmailt, An Eadailt, An

Spàinn, An Ostoir, A' Bheilg, An

Danmhoirg, A' Phòlainn, An Fhionnloinn,
A'Ghrèig, An

òlond, Nirribhidh
Cò às o tho thu? Tho mi à

Projects Oosfer/Talk)
Mo theoghloch, M'àite-so, Mo pheata,

Mo chùrsa-lotho

Emotions ll Opinions
Tho miair mo bhioron, Tha mi droghoil,

Tha mi og aontachodh, Tho mi dhen

bheochd...

Descrifiive Writing
Tho i brèogho ogus àrd, ach..., dgus..., nas

fheàrr, nos motho

Hotlr'el Place Descriptions
Tho on seòmor-suidhe mòr, Tha a' chidsin
glan, Tha on lobhto dorcho

Festivols (spr¡lu/summer)
Beolltainn, fèis Eorroich, Ceilidh 59oile, Uoir

no grèine



rffi
v'dtb)
-t---+-
b.dd

Condorrot Primory School

Gaelic (LZ) Goelic Vocobulory Progress¡on Plonner (P1-P7)

Primcry 7

Descriptive Writing

qgus, qch, nos fheàrr, nos motho, os

fheàrr

The House (Detoiled)
qn lobhta, qn seòmqr-suidhe, an f-
seòmor-ionnloid, on seòmor-bìdh

Jobs & Careers

neoch-lo9ho, neqch-sqídheqns,
innleqdoir, neoch-eoloin, neoch-togoil

Comnunity & Noviqotion
pàirc, stqd-trèqno, ionod-spòrs,
toigh-òsta

Countries (Exponded)

An onn à a tha thu?'5
onnl Chon onn
'5 onn à Albo o tho mi.Thq mi à

6loschu
Astràilio, An Ruis, Sìono, No h-
fnnseqchan, Seqlqn Nuodh, Nq
Stàíteon Aonoichte, Conodc, Afraga,
Afragao Deos, An Eipheit, fopon

Extended Corwersotions

Cò às q lho thu?, Dè on sgoil onns c
bheil thu?, Ciomor o tha thu an-

diugh? Dè no rudon os toíl leot?

Time (Full Review)

Z4-uair, meodhqn oidhche, Thq e
leth-uoir on dèidh..., uoir cheort

âaelic in Curriculum
obqir sgiobo, oboir sqidheons, oboir
slàínte, cuspoir eog-eòlasoch

Opínion & Debote

Tho mi dhen bheochd..., Chqn eil mi og

oontochodh, Tho mi og ràdh...




